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A Frenák Pál Társulat elôadása, a KáOsz
nem tekinthetô egyszerû adaptációnak, in-
kább birkózás a Carmen-témával, a nyers-
anyaggal. Frenák kiemeli a Carment saját
korából, és beemeli a mienkbe, leporolja,
elveti avítt stílusjegyeit. Ô az egyetlen ko-
reográfus, aki a Carmen-történet esszenciá-
ját megtartva száznyolcvan fokos fordula-
tot vesz, és így alakítja ki saját verzióját. Ezt
az erôszaktól és szextôl lüktetô mítoszt
megtisztítja mindenféle romantikus sal-
langtól, dehumanizálja: még az olyan (a
Carmenhez „alanyi jogon" járuló) érzel-
mektôl is tartózkodik, mint a szerelem
vagy a féltékenység. A hangsúly ebben a
Carmenben a testre kerül, de Frenák tudja,
hogy ma már senkit nem érdekel egy kacér
vörös rózsa a dekoltázsban vagy egy torre-
ádor átizzadt inge.

„Jó-e vagy rossz a halál és a szimuláció
változó és átváltozó világa, ez a brutálisan
szexi, de vágy nélküli, megerôszakolt és
megerôszakoló testekkel teli, de mégis
semleges, króm- és metálvalóság, az érzé-
ketlen és céltalan hipertechnológia?" – teszi
fel a kérdést Ballard, a Cronenberg által
megfilmesített Crash szerzôje; s ez a nyo-
masztóan erôszakos, a kielégülés által vezé-
relt és mégis vegytiszta összkép jellemzi
Frenákék elôadását is. (Egyébként Köm-
lôdi – az ô Fénykatedrális címû könyvében
található az idézet – sajnos az egyetlen ma-
gyar újmédia-filozófus, akit a káoszelmélet,
a cyborgok, a transzhumanizmus, a tech-
nokultúra világa termékeny módon foglal-
koztat, ezért mûve akár kötelezô olvasmány-
ként javasolható a KáOsz dekódolásához.)

Frenáknál a szerelmi szenvedély szoká-
sos melodramatikus kliséi helyett – a zse-
niális indusztriális zene (François Donato)
robajától kísérve – robotok, próbababák és
virtuális lények steril cyberorgiáját látjuk,
miközben kaotikusnak tûnô, csikorgó
hangzavar erôszakos hatalma, fémes zajok
igázzák le érzékszerveinket. Ez a színház
aréna (mellesleg a koreográfus egyúttal a
látványtervezô is); elementárisan leegysze-
rûsített, nyers jellegét fokozza az a térkiala-
kítási mód, melynek meghatározó eleme,
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Egy mítosz fénytörései
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Budapesti Tavaszi Fesztivál az idén a közismert Carmen-téma feldolgozására kért fel hét
társulatot. (Bár némelyik darab, például a Gyôri Balett elôadása, már több éve mûso-

ron van.)
A Carmen tragikus történet vágyról, szerelemrôl, féltékenységrôl és mindenekelôtt az emberi

szabadságról. Carmen csábító, Carmen öl, és Carment megölik. A történet számtalan lehetôséget
kínál – feldolgozható, átdolgozható, szétcincálható –, és még Bizet-vel sem kell feltétlenül foglal-
kozni.

Krausz Alíz Frenák Pál KáOsz címû
elôadásában

A



hogy a Trafó nézôi vagy a fönt meghagyott széksorok „lelátóin", vagy a ring körüli aszta-
loknál ülnek. Ezzel mintegy részeseivé válnak a kötéllel határolt, téglalap alakú küzdôté-
ren lejátszódó eseményeknek. Egyetlen helyszín több kultúra és kor kegyetlen látványos-
ságainak ad teret: gladiátorok harcának, bikaviadaloknak, bokszmeccseknek. Ezekhez a
brutális játékokhoz különös, vörös-feketében villódzó divatbemutató (Király Tamás) és a
cyberszex monoton rituáléját idézô képsorok csatlakoznak.

Frenák táncosai egyenruhaként viselt sötét zakókban érkeznek, a darab folyamán azon-
ban testükrôl idegen anyagként lehámlik a ruha, hogy alóla elôbukkanjon a csupasz bôr.
Ám a test ebben az elôadásban nem sebezhetô, nem érzékeny, nem élô anyag, hanem a
szexuális vagy erôszakos stimulusokra szinte egyforma rándulásokkal reagáló gép. Frenák
társulatának tagjait mindig is az jellemezte, hogy fiatal és hibátlan testük a színpadon
mentes az erotikától; inkább valamiféle tökéletesen mûködô eszközre, páncélzatra emlé-
keztet; meztelenségük sosem intim, hanem fenyegetôen közönyös. 

A testek ágyékukkal elôrevetôdve, íjként hátrafeszülve csapódnak be a ringbe. A küzdô-
tér határait kijelölô kötelek mintha elektromos feszültség alatt lévô vezetékek lennének,
érintésük minden behatoló testet összerándít. A Carmen ismert szerepeit nehéz lenne fel-
lelni, inkább csak egyes hatalmi-függési viszonyok tûnnek fel egy-egy pillanatra. A sze-
replôk mintha véletlenszerûen találkoznának egymással, teljesen mindegy, hogy az adott
nemi szerv kié, hiszen a szubjektum ezekben a mechanikus egymáshoz rendelésekben
nem létezik. Az egymásnak csapódó testek görcsös összeakaszkodását elektrosokkszerû,
iszonyatos erejû zaj kíséri. Frenák, mint már annyiszor, ismét megszegi koreográfiájában
a „kötelezô heteroszexualitás" törvényét, sôt, klasszikus párok helyett csoportos szexet,
kielégítetlen magányos alakokat látunk, szerelmi háromszögek bukkannak fel, melyeknek
két férfi tagja egymást gyilkolva-ölelve fetreng a földön, Frenák szólója pedig mintha egy
erotomán szekta vezérének rituáléját örökítené meg. Ezekben a helyzetekben az a közös,
hogy minden aktus hangsúlyozottan a nézôsereg elôtt lezajló attrakció, látványosság.
A szexnek itt nincs intimitása, titka, mint ahogy a résztvevôknek sincs személyiségük –
ügyesen stimulált, begerjedt (vagy inkább bekapcsolódott) gépezetek csupán. A piros pó-
nilószerû sörénnyel, fekete szarvacskákkal, bizarr fejékekkel megbolondított, a testet le-
csupaszító agresszív vörös-fekete színekben tartott ruhák alól kibukkanó mellek és fene-
kek is inkább a sajátos jelmezek tartozékai, semmint fedetlenül hagyott testrészek.

Ezt a tökéletesen érzelemmentesre redukált világot ironikus közjátékok tarkítják: olykor
felbukkan egy-egy férfitest a megszokott Carmen-figurát idézô vörös ruhában, könnyed

ellenpontként; az ipari zörejek tökéletes
káosza helyett pedig néha édeskésen gú-
nyos sanzon csendül fel. Ugyanilyen izgal-
mas kontrasztként Frenák bokszolókat
szerepeltet a darabban, végre élô, hús-vér
testek, eltévedt, atavisztikus figurák – erôs,
lihegô, fáradt emberi lények bomlasztják
ennek a tökéletes rendszernek a mechani-
kus világát.

Frenák Carmenje – melynek értelmezési
lehetôségei közül a szexualitás dehumani-
zációja volt a legegyértelmûbb – nemcsak
mozgás, látvány és zene szempontjából na-
gyon erôs, hanem koncepciójával is messze
megelôzi a mezônyt. Elgondolkodtató,
hogy miért tud az egyik koreográfus egye-
nesen beletrafálni (mindegy, hogy tudato-
san vagy intuitívan) a testtel kapcsolatos
filozófiai problémák aktuális gócpontjaiba,
miközben a másik mintha nem ezen a
bolygón élne, hanem egy múzeumban. 

k i ü t é s

Mit lehet a legtriviálisabb módon kez-
deni a Carmennel? A kérdés kegyetlen, de
sajnos jogos. Bodor Johanna egyszerûen
úgy döntött, hogy kis misztikus szósszal
önti le, és csepp egzotikumal fûszerezi sa-
ját verzióját. Mivel a szolnoki Szigligeti
Színház fiatal tánctársulatának bemutat-
kozó elôadásáról van szó, szerencsésebb lett
volna, ha a kezdés sikeresebb – bár a siker
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mindig relatív, hiszen a nézôk ezúttal is
lelkesen tapsoltak.

Carmen közhelyes (fekete bozontos pa-
rókát és vörös rózsát viselô) figurája ebben
a darabban maga a Sors. A koreográfusnô
tánca a cigánylányklisék széles repertoárját
varázsolja a színpadra: a tûznél melegedô
rongyos csavargólánytól a damilra füg-
gesztett, levegôben röpködô, vörös rózsát
bûvölô démonig és a parókáját letépô (kis-
sé Hamupipôke vagy Eliza Doolittle átvál-
tozására hajazó) szenvedélyes nôig. A baj
az, hogy közben három szerelmespár –
„mindannyian Don Josék és Carmenek
egyszerre" – kénytelen a szürreális díszlet-
labirintusban vérmes revüszámokba bo-
nyolódni. A dramaturgia egyfajta látvá-
nyos, önálló számokra szabdalt tipikus
mutogatós-gesztikulálós-pantomimes tör-
ténetmesélésre épül. Mivel a darab sem az
eredeti Carmen-szüzsét nem követi, sem
jellegzetes figurák, szituációk, problémák
vagy formai elemek köré nem sûrûsödik,
zavarossá, unalmassá, néhol kínosan értel-
metlenné és monotonná válik. 

Az eredeti szándék bizonyára nem ez
volt: az esetlenül mozgatható tükrök, a
mindig maximumra állított füstgép, a kö-
zös nagy szoknyaként viselhetô színes le-
pel, de még a levegôbôl a nézôk számára
elemi csapásként lezuhanó, ezüstszínû
bokszzsák sem szándékos ízlésrombolás-
ként kerültek a darab meghatározó látvány-
elemei közé. Ellenkezôleg, mindenki teljes
erôbevetéssel dolgozott: a revüszámok
nézôtapsoltató jellege, a giccses világítás,
mely fényorgiaként a szivárvány minden
színében ragyog, a lányokon feszülô renge-
teg csipke és fodor, a kacéran, „carmene-
sen" lebbenô hajtincsek, a fiúk buggyos
ujjú ingekbe és térdtôl vitorlaként úszó
nadrágokba bújtatott „egzotikus" kavalkád-
ja, a lírainak szánt gitárbetét és a többi apró
csemege sajnos koherens egységet alkot. 

Itt minden megtalálható, ami például
Frenáknál hiányzott: a nôk „nôiesek", a
férfiak „férfiasak", és néha féltékenyen el-
lökik, néha szenvedélyesen egymáshoz
rántják egymást. Zavaros közhelyek közé
ragadt a szolnoki elôadás, mely az egzoti-
kumba és misztikumba bugyolált szerelmi
klisék szûk skáláján mozog az egymásra
dobált jelenetekben.

b ú j j ,  b ú j j ,  z ö l d  á g …

Egerházi Attila aránylag ügyes és szim-
patikus trükkel oldotta meg a Carmen-mí-
tosz problémáját a Pécsi Balett elôadásá-
ban: egész egyszerûen pihekönnyûvé,
súlytalanná változtatta a történetet. Erre
két fô módszert alkalmazott: az infantiliz-
must és az iróniát. Általuk a nagybetûs
szenvedélyek, a Szerelem és a Bûn mintha
csupán együgyû gyerekjátékhoz szolgálná-
nak keretül.

A puritán díszlet két jellegzetes eleme a fém csigalépcsô és egy fal, mely mintegy két
részre törve megmutatja a fûzöldre festett téglahalmaz belsô hasadékát. A csigalépcsô egy-
részt a nyilvánosságot, vagyis a fényt, sikert, csillogást, a „gazdagok és szépek" világát jel-
képezi (ahol az éppen sikeres szereplôk rendszeresen megmutatják magukat a plebsnek),
másrészt a komoly erkölcsi dilemmában szenvedô szereplôk nyílt színi vívódásainak is
színhelye. A téglafal világok határát jelképezi, mely egyszer áthághatatlan akadályként
tornyosul, máskor átléphetô szimbolikus határvonal csupán.

A világítás üdítôen letisztult és pontos a szolnoki elôadáséhoz képest. A színvilág végig
az említett szûk, jellegzetes skálán mozog, a feketét rikító neonszínek élénkítik a jelmeze-
ken is, egyetlen kivétel Carmen, aki a neki járó színben, pirosban feszít. Csókdobálós, csí-
pôriszálós alakja a klasszikus Carmen-allûrökre épül, míg az érte küzdô férfiak fekvôtá-
maszversenye inkább az ironikus felhangokat erôsíti. Erénye az elôadásnak, hogy míg a
szolnokiak megpróbáltak autentikus flamencoelemeket beépíteni koreográfiájukba –
nem túl sok sikerrel –, addig Egerházi bátrabban kísérletezett, inkább szabadabb moz-
gásformákat alkalmazott.

Az elôadás egyetlen igazán ironikus figurája, egyben a koreográfia tenyérbemászóan el-
bûvölô hôse a Torreádor. Úgy vonul be a színre szûk ezüstnadrágjában, napszemüvegé-
ben, zselétôl csillogó hajtincsekkel, mint egy extrovertált férfi manöken vagy még inkább
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mint egy igazi férfi Barbie. Egerházi nyil-
ván alaposan végiggondolta, hogy más volt
a Carmen születése idején a sztár fogalma,
és más ma, és ezt a különbséget nagyon
plasztikusan és derûsen sikerült ábrázol-
nia. A Torreádor áriájának ismert dalla-
mára a nôk bálványa a gyengébb nem ájult
hódolatától övezve szinte a dél-amerikai
szappanoperasztárok népszerûségét eloroz-
va átveszi át a vezérhím szerepét. A Torre-
ádor és Carmen szerelme nemcsak egy-
másnak, hanem a nyilvánosságnak szóló
látványosság is, hiszen nem késlekednek
peckesen megmutatni magukat a csigalép-
csô tetején, mintha egy pletykalap címol-
daláról villogtatnák fogsorukat.

Egyedül Egerházi ragaszkodott az ere-
deti szüzséhez, és bár a történetmesélés
nem éppen szerencsés módszerét válasz-
totta, mégis komoly részeredményekre ju-
tott: néhol frappáns, helyenként kissé di-
daktikus (ó jaj, miért kellett Don Josénak a
falat ököllel verni, kérem szépen?) koreog-
ráfiája érthetô, átlátható szerkezetû, több-
nyire élvezhetô is. 

Carmen halála szervesen illeszkedik a
gyerekesen játékos, könnyed hangulatú
megoldások közé. A szereplôk a „Bújj,
bújj, zöld ágból" ismerôs népszerû játék
mozdulatsorait követve párosan sorba áll-
nak: a sor egyik végén Carmen áll, és far-
kasszemet néz a sor másik végén szobrozó
Torreádorral és Don Joséval, majd hirte-
len meglódul, hogy végigrohanva a „ka-
puk" sorozatán szerelméhez érjen, de egye-
nesen Don José gyilkos ölelésébe rohan.
Végül Don José a csigalépcsô tetején ring-
va fejét lebillentve felakasztja magát.

Egerházi, ha markáns stílusjegyekkel
nem is, de finom humorral bíró, jól felépí-
tett, kellemes darabokat tud készíteni,
ezen a Carmen-koreográfián sincs mit szé-
gyellnie. Kicsit sajnálom, hogy az ironikus
elemek nem vették át az uralmat a darab-
ban, ízlésem szerint való lett volna egy tel-
jes groteszk Carmen-paródia. Így viszont
csak a klasszikus téma klasszikus, iróniá-
val kissé megfûszerezett feldolgozása szü-
letett meg, ami ebben a mezônyben nem
kis teljesítmény. 

Kötelességünk tájékoztatni az olvasót, hogy Egerházi Attila
Carmen-koreográfiájának ihletô forrása Mats Ek Magyaror-
szágon nem játszott, a Cullberg Balett társulatának 1992-
ben készített hasonló címû egyfelvonásos balettja. A magyar
változat bemutatójáról az Élet és Irodalomban az alábbi ol-
vasható: „A Pécsi Balett zavarba hoz, mert idegen tollakkal
tetszeleg. Ugyan nem hirdeti – ha csak azzal nem, hogy a
koreográfus mellett egy adaptáló neve is ott szerénykedik –,
de leplezhetetlen, hogy Egerházi Attila Kylián után most
már Mats Eket is magyarította. Mert a zseniális svédé az
ötlet, hogy Carmenbôl bohókás vadócot, a Torreádorból pe-
dig macsóparódiát faragjon. Nem csak a fôbb karakterek, az
egyfelvonásos egész felépítése hûen követi Ek dramaturgiá-
ját, sôt, néha egész szekvenciák kerülnek át a Cullberg Balett
elôadásából anélkül, hogy az idézés értelmet nyerne."
(Fuchs Lívia: K. O. – öt menetben. ÉS, 2002. március 29.)
A szerkesztôség.

h e j ,  r e g ö ,  r e j t e m …

A Carmen-mítosz a Gyôri Balett elôadásában elevenségétôl megfosztott népi csend-
életté vált. A hagyományos klasszikusbalett-felfogásban koreografált darab történetmesé-
lés két felvonásban. Az alkotókat nem érdekli a Bizet-zene, nem érdekli a Carmen-szim-
bólum – a mesélve tanítás annál inkább. A koreográfus (Robert North) a mesteri tánco-
sokkal moziszerû történetet adat elô, és szinte a nézô szájába rágja, hogy mit lát. A mûfaj
elég szûkös kereteket kínál számára, de mindez önmagában még nem ok arra, hogy a né-
majáték, a balett és a matyó hímzés kevercsébôl létrejövô elôadáson ne kérjük számon az
igényességet.

A darab keretes: a kezdôképben Don José a kivégzésére indul. Majd amikor a kivégzô-
emelvényre vezetô lépcsôhöz ér, kísérôivel együtt megmerevedik – plasztikusan érzékel-
tetve van, hogy ez egy jel, és figyeljünk rá. Tényleg jel, mert a súlyos élôkép szereplôi el-
tûnnek a színpadról, és kezdôdik a történet. Az elôadás, melynek során a Gyôri Balett
táncosai megcsillogtatják technikai tudásukat, a Carmen szüzséjét használja fel ürügyül
ahhoz, hogy tipikus karaktereket ódon megoldásokkal mutasson be. A klasszikus balett
páratlan ragyogása, a testek könnyedsége, a kecsesség és a varázsos báj azonban nem tud
érvényesülni, elvész az otromba utalások között. Pozitívum, hogy az elôadás dramaturgi-
ailag egyszerûen, de tisztességesen van felépítve. A záróképben ugyanaz a póz merevedik
meg, mint a bevezetésben. Végül Don Josét megfojtják. A közönség tapsol.

Carmen (Cserpák Szabina) csábításaiban halvány, mimikájában azonban kifejezô. Ju-
talomjátéka az emblematikus asztaltánc, amelyet valóban méltóságteljesen és finom
visszafogottsággal hajt végre. Arról nem ô tehet, hogy a zenéért felelôs személy spanyol
mûnépdalokat választott jelenetéhez, melyek enyhén szólva nem emelik ki táncának visz-
szafojtott szenvedélyességét. A zenei rendezés, elrendezés általában véve is következetlen,
színvonaltalan amatôr munka. Bizet muzsikája teljesen hiányzik a számok közül (ez ön-
magában még nem lenne baj). Nem összefüggô zenei anyagról van szó (talán véletlenül),
hanem egymás után felsorakoztatott mûvekrôl, amelyek olyan érzetet keltenek, mintha
egy nótafesztivál vetélkedôjén ülnénk Spanyolországban. Bár az minden bizonnyal au-
tentikusabb volna, hiszen olykor felcsendül Sebestyén Márta hangja, aki kitûnôen énekel,
de hogy miért pont itt, az talány marad. A zenei kíséret alacsony színvonala rányomja
bélyegét az egész elôadásra, sôt a táncosok teljesítményére is. Például a „haramiák mulat-
nak" címû jelenetben a táncosnô tüzesnek szánt forgásait a többiek a jellegzetes spanyol
tapsritmus imitációjával kísérik, egyesek azonban olyan bizonytalanul, hogy néha hujjo-
gatással kísért magyaros csettintgetés válik belôle. A jelenet felemás érzéseket kelt. Lé-
nyegét tekintve ugyan nincs nagy különbség Rózsa Sándor betyárvilága és a spanyol ha-
ramiáké között, de mivel a rendezôi intenció nem utal a globalizáció áldásos hatásaira, így
csakis újabb figyelmetlenségre gyanakodhatunk.

Don José (Pátkai Balázs) fürtös fejû palimadár, aki tétován kering a színpadon, és
figyelemre méltó duettet táncol a Torreádorral (William Fomin). A bikaviadal-jelenet az
elôadás legsikerültebb részlete, ebben megmutatkozik az addig véka alá rejtett koreográ-
fusi talentum. Az arénajelenetben igen kiélezett harc folyik a bikával (Horváth István).
A késôbb érkezô féltékeny Don José harca a picadorral sem mentes némi szenvedélytôl,
tüzes lobogástól. Az egymásnak feszülô testek látványa kiemelkedik a sablonos elôadás
keretei közül. A drámai csúcspont stilizációjának vannak kézzelfogható és élô rétegei. E
csúcspont azonban megtörik, amint Don José megöli Carment. A Torreádor halála egy
mozgalmas jelenet végpontján következik be, Carmenét azonban nem elôzi meg sem-
miféle szenvedély. Mintha semmi sem történne a színpadon. A drámai feszültség nem
csökken és nem erôsödik, hiszen nincs is.

A térkezelés sajátosságai közül hat fa építôelem vagy inkább nagy raklapra hasonlító
díszletelem emelhetô ki. Segítségükkel pillanatok alatt átrendezik a színpadot, ügyesen
kihasználva az „építôkocka"-jelleget. Ezekbôl áll Don José kivégzési emelvénye, és a
dohánygyári asztaloktól kezdve az erdô megjelenítéséig számos más funkciót is betöl-
tenek. A táncosokhoz hasonlóan. A tánckar – hagyományaihoz méltón – gyakran
funkcionál térkitöltôként vagy élô háttér gyanánt. A tér bejátszása, a szereplôk össze-
hangolása igen nehéz koreográfusi feladat. Ennek a kihívásnak kitûnôen megfelelt az
alkotó.

A Gyôri Balett Carmenje szokványos mû. Nem tartalmaz meglepô fordulatokat, egysze-
rû eszközökkel próbál elmondani egy történetet. Nem keres mélyebb értelmet, nem díszíti
az anyagot. Nem ad többet a láthatónál.

n e o p r i m i t í v

A Carmen-estek sorában a Compagnia Egribiancodanza A propos de Carmen címû
elôadása az egyébként sem túl magas színvonalat is alulmúlta. A Susanna Egri torinói
iskolájából kinôtt társulat érthetetlenül gyenge darabot mutatott be. Egyetlen külföldi
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produkciójaként (bár idegenbe szakadt hazánkfiáról van szó) igazán hozhatott volna
némi minôségjavulást, ha a koncepcióban nem is, legalább a kivitelezésben. A társulat
mûvészeti vezetôje, Egri asszony a programfüzet szerint az Olasz Táncmûvészeti Tanács
elnöke. Attól tartok, ez az elôadás az ô tudta nélkül született. Nem hiszem, hogy egy
tanácselnöknek ilyen gyatra ízlése és ilyen kevés kritikai érzéke volna.

A mû fontos eleme egy videoprojektor, melyen az elôadás elején, közepén és végén film-
részletek (klipek?) futnak át. A színpadi tér lényegi része ezenkívül egy piros gúlaszerû
képzôdmény (börtön), mely a darab elején a levegôben lóg, majd leereszkedik. A bal
sarokban lévô hálón (ablakon) a történet folyamán kicsiny karácsonyfaizzók gyulladnak
ki. Ezzel a kellékeket lényegében felsoroltuk. Az elôadásban részt vesz még kilenc táncos.
A koreográfus (Raphael Bianco) szándéka csak a programfüzetbôl tudható meg („egy nô
belsô fejlôdése"), ugyanis a színpadon nyoma sincs semmifajta koherens dramaturgiának
vagy összefüggô utalásrend-szernek.

A kezdésben négy táncosfiú, plasztik macsószerelésben érthetetlen, suta mozdulatokat
tesz, melyek elôl a késôbb valószínûleg Carment alakító rövid, fekete hajú komika
elszökik. E könnyed bevezetô után immáron komolyan elkezdôdik a darab: a projektoron
feltûnik a szereposztás, a koreográfus neve, a cím stb. Majd szárnyaló vadludakat, a sza-

badság Nils Holgersson-i szimbólumait
láthatjuk. Váratlanul hetvenes évekbeli
montázstechnikával tengerpartra ugrunk,
ahol egy nôrôl letépik a felsôruházatát.
Megjelenik a vörös betûs felirat: „Börtön".
A színen három táncosnô, illetve négy férfi
táncos látható. Hogy itt dráma játszódik le,
igazából csak onnan tudhajuk, hogy lassan
leereszkedik a piros gúla, és Carmen –
miközben az egyik táncos felemeli a
szerkezetet – behengeredik alá. Kevés
ehhez fogható kínt éltem át színházban.
A koreográfia esetlensége egyszerûen szá-
nalmas. 

Újra a projektor veszi át a fôszerepet,
piaci videotrükkök közepette egy csel-
lómûvészt láthatunk, aki hangszere helyett
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egyszer csak magán a nôn kezd el játszani.
Ez az irodalomban már igen-igen elhasz-
nált, elcsépelt metafora kétdimenziós
megjelenítésben még kietlenebb hatást
kelt. De a koreográfus fokozni akarja a
fokozhatatlant: a vetítés véget ér, s a szín-
padon ugyanazt a képet látjuk, immáron
élô személyek által megjelenítve. A fô-
szereplô hölgy és a zenész (talán ô volna a
Torreádor?) duettje igen gyatra technikai
képzettségrôl árulkodik, bár az akarás lát-
szik. A vörös ruhás Carmen szökellései
nem érnek éppen baletti magasságokba, de
a meztelen felsôtestû zenész vonójával
ügyes játékot mutat be. Nem tudni, bû-
vészelôadást élvezünk-e a Carmenbe ékelve
avagy szerelmi kettôst. Majd a táncosnô
ellöki a fiút.

Sok bonyodalom után végül egy addig
meglehetôsen háttérben tartott, úgyne-
vezett „titkos" Don José megöli a nôt. Ad-
digra – a bevezetô filmkockákra szépen
rímelve – Carment is megfosztják vörös
selyem felsôruházatától, de halálában
leterítik vele. Az életben maradottakra
méla bú ereszkedik, ezért gyorsan kimen-
nek a színpadról. A vetítôvásznon újra
vadludak szárnyalnak, és addig szárnyal-
nak, míg a „Fin" felirat megjelenik. Innen
tudjuk meg, hogy vége az elôadásnak.

A Compagnia Egribiancodanza siralma-
san szimpla elôadást hozott Magyaror-
szágra. A koncepció lényege a nyilvánvaló,
elcsépelt hasonlatokon alapuló képiség és
a mûanyag elemek keveredése. Ebben a
felfogásban Carmen a halálban válik sza-
baddá, amikor lelke, mint kósza vadlúd-
csapat, vidéki táj felett repdes. Az elôadók
csak igen keveset árultak el „rendkívüli
technikai megalapozottságukból". Lehet,
hogy nagyon képzettek, csak a koreográfus
ezt nem akarta kihasználni. Ehelyett a
dzsesszbalett és a show-tánc kellékeibôl
merítô, néha igen humoros jeleneteket ik-
tatott be a koreográfiába, amelynek szer-
kezete voltaképp mindig két emberre
fókuszált. Mintha a duetten kívül más
alakzat nem létezne. 

c s a k  p o n t o s a n ,
s z é p e n …

A Táncmûvészeti Fôiskola gyakorló
együttese, a Budapesti Ifjúsági Balett
örömteli meglepetéssel szolgált. Nem
akartak ugyanis többet nyújtani annál,
mint amire képesek, de azt elegánsan,
finoman tették. Krystof Pastor lengyel
származású koreográfus munkája a
klasszikus balett partitúráját követi, kissé
divatjamúlt ugyan, de élvezhetô közel-
ségbe hozta a Carmen-történetet. Az alko-
tók a Gyôri Baletthez hasonlóan a törté-
netmesélés nehéz feladatát vállalták ma-
gukra, ám sokkal kevesebb engedményt

tettek az érthetôségnek, nem akarták mindenáron matinévá változtatni az elôadást.
Ezáltal sokkal érthetôbbé váltak azok a lelki folyamatok, amelyek a szüzsé mélyén
rejtôznek. A darab nyitó képétôl kezdve jelen van a színpadon a Sors (Baranyai Balázs),
plasztikusan megjelenítve az emberi sorsban munkáló végzetszerûséget. A klasszikus
balett esszenciáját, a földtôl való elszakadást, az emberi testre kiülô szellemet rendkívüli
bájjal valósították meg a fiatal táncosok. Legtöbbjükön persze látható volt a rutintalanság,
elfoghattunk egy-két tanácstalan pillantást, de komolyságukhoz és felkészültségükhöz
kétség sem fér. A koreográfus nem végzett kiemelkedô munkát, meglepetést nem szerzett.
Mégis szerkezetileg tagolt, világos és élvezhetô, titkokkal telített darabot készített.

Ennek a Carmennek az élvezhetôsége nem utolsósorban a ragyogó címszereplô, Rózsa
Csilla szenvedélyes jelenlétének köszönhetô. Bár se fekete hajzuhatag, se vörös selyem-
ruha nem utalt rá, testének feszültségébôl és kifejezô arcjátékából igazi carmeni vonzerô
áradt. Nem a femme fatale ördögi bûvköre, hanem a szabad cigánylány szemtelensége.
Persze itt-ott megtört a varázs, de a hitelességet nem csorbította. A társulat felfogásában
Carmen az örökké szabad, akinek tragédiája éppen szabadságszeretetében rejlik. Párját,
Don Josét Hajdú Péter táncolja. Az ô színpadi jelenléte nem olyan erôs, inkább nyugodt
profizmus jellemzi. Remek táncos, de ebbôl ered hibája is: nem tud eléggé elcsábulni.
Hajdú Péter a koreográfus stilizált mozdulataiból nem tör ki, improvizációs készségérôl
egy véletlenül leejtett rózsa felvétele árulkodik. Szinte észrevehetetlenül javítja a „hibát",
„belül" marad az elôadáson. A fôszereplô triász harmadik tagja a már említett Sors, aki
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késôbb a Torreádort is alakítja. Baranyai Balázs karizmatikus táncos, hiteles, minden sal-
langtól mentes Fátum. Az ô színpadi jelenlétében az ügyes koreográfia is szerepet játszik.
Úgy hat, mintha mindenhol ott lenne; nem a többi táncos alkotja a történet ornamentális
hátterét, hanem ô maga. Torreádorként is ez a végzetszerûség hatja át mozgását. Don
Joséval folytatott küzdelme során pillanatokra oldódik a klasszikus balett merevsége,
s valóságos párbaj alakul ki. 

A koreográfus egyik szép találata, hogy a Sorsot Torreádorként, majd annak halála után
újra Sorsként mutatta fel. Így elég lehetôséget hagyott arra, hogy a nézô tetszése szerint
értelmezze a figurát. A Torreádor valóban a sors keze, az ô megjelenése teszi a történetet
drámaivá. Halála mintegy megelôlegezi Carmen pusztulását. Mivel a cigánylány maga
hívta ki a sorsot, önnön halálának okozója. Don José, a tragédia beváltója csak eszköz.
A Bizet és Scsedrin muzsikájából kevert zene nem támasztja alá a koreográfiának eme
sorskérdésre vonatkozó irányultságát (hiszen a szerelem mindig sorskérdés), inkább fel-
hígítja az elôadást. A klasszikus zene lüktetése, még ha unalomig ismert dallamokról van
is szó, némi méltóságot kölcsönöz a látványnak.

Persze ami fôiskolai vizsgaelôadásnak kitûnô, nem biztos, hogy a fesztiválközönség
számára is az. Az élvezhetô, bár kissé poros koreográfia épphogy megüti a nagyszínházi
keretek által állított mércét. Értékes tapasztalatot adott, és biztató jeleket a jövôre nézve:
vannak fiatal, tehetséges, képzett táncosok Magyarországon. Már csak a hagyományok
kevésbé elvhû követése volna fontos, és a világ élvonalába is bekerülhetnének. Már csak a
szellem és a lélek hiányzik.   

k ö t é l t á n c

Ladányi Andrea társulata, a La Dance Company korrekt zárásként metaforikus szin-
tézisét adta a fesztivált övezô bal-szerencsének és a Carmen megoldhatatlanságát elegyítô
kettôs jellegzetességnek. Mivel az elôadás közben még nem volt köztudott, hogy Uotinen
lemondta koreográfiájának betanítását, és a társulat Ladányi vezetésével két hét alatt
barkácsolta össze a bemutató anyagát, úgy tûnt, hogy a pergô képsorok másról sem szól-
nak, mint a Carmen színpadra állíthatatlanságáról. Önreflexív darab a Carmen-mítosz
problémáival szembesülô alkotók nyûglôdésérôl, a nagyképûen ködös víziók önironikus
kiteregetése és néhány nagyon éles és jól eltalált pillanat. Az önreflexió (amikor a kész
produkcióba beleépülnek az alkotási folyamat elemei) nálunk igen szokatlan a tánc
területén, bár az irodalomban, zenében gyakran elôfordul. 

Kezdésként több méter magasban kötéltáncos billeg föld és ég között: a véletlen
mesterembere. Majd egy órányi, próbának is fölfogható, az elôadással együtt születô, arra
folytonosan reflektáló szituáció következik. A próba szónak ebben az esetben nincs pejo-
ratív jelentése, inkább az Uotinen koreográfiáiban is gyakran fölbukkanó civil léthe-
lyzetekre koncentráló munkákra hasonlít, melyek mintha egyfajta mintha-magányban –
próbán, szünetben – játszódnának, a nyilvánosság hangsúlyozott kizárását mímelve. 

Az elôadás bizonyos szempontból szokatlanul szemtelen, de ez a reménytelenség
pimaszsága, hiszen ennek a társulatnak nyilvánvalóan nem volt vesztenivalója az adott
szituációban. Nincs szerkezet, vagy ha van, az egyfajta szétszórt, decentrált, hiányos
struktúra. Egyetlen végeláthatatlan, lassú és nehéz próbafolyamat görög elôttünk: egy
nagyképû, folytonosan füstkarikákat eregetô figura vezényletével színpadkész villanások
és hétköznapi társulati balhékra emlékeztetô jelenetek (lányok hajtépései, kacérkodásai
és féltékenykedései) váltogatják egymást. 

Az egyik pillanatban az ismert dallamokból montázsszerû zenei turmix keveredik,
fokozva a Carmennel mint népszerû, kicsit elcsépelt és épp ezért oly nehéz témával kap-
csolatos zûrzavart. Az elôadás egyértelmûen kinyilvánítja, megjeleníti ezt a nehézséget.
Frenák fejre állítja a témát, Egerházi ironizál rajta, több esetben megpróbálják komolyan
venni (sajnos sikertelenül), Ladányi társulata pedig a keresgélés folyamatát ábrázolja.

A próbák során, mint minden alkotási folyamatban, apró részekre kell szétcincálni
minden meglévô tudásunkat, hogy egyszer csak, mintegy magától, összeálljon az egész.
Ez a Carmen az elemekre szétesettség általában nem publikus idôszakát mutatja meg, úgy,
hogy feltehetôleg maga a társulat is idáig jutott a kutatásban a premierig. Ez lehetne
éppen botrányos is, de azért mégsem az, mert önhibájukon kívül kerültek ebbe a
helyzetbe, ráadásul a próbafolyamatnak ezt a tabu alá esô korszakát nagyon érdekes kívül-
rôl szemlélni.

Az elôadás mellett szóló másik érv, hogy az, úgymond, „kész" villanások, vagyis az
összetettebb, szimbólumértékû jelenetek igen erôsek: bár nem helyes ez a dichotómia,
hiszen ebben a darabban nyilvánvalóan nem hierarchia, hanem egymás mellé rendelés
köti össze a koncentráltabb és a kidolgozatlanabb részeket. 

Furcsa, hogy éppen ez az idézôjelben tartott, profanizált elôadás tartogat néhány na-
gyon pontos képet: ilyen a halál figurájának baljós vonulása, a Torreádor szinte rok-

kantnak ható, térden csúszva menetelô
alakja, a meggyilkolt lány teteme körül vért
szimatoló, csaholó kutyafalkaként ôrjöngô
tömeg vagy a magasban kifeszített kötélre
– száradó ruhaként – kiterített halott test.

Talán érdemes lenne érlelni ezt a kore-
ográfiát, ha már félkész állapotban is ilyen
zavarba ejtô hitelességgel ábrázolja a
Carmen-szindrómát, a poros klisék által
ellepett történet kiszabadításának nehéz-
ségeit. Ladányiék elôadása olyan, mint
Pandora szelencéje: teljesen kiszámíthatat-
lan, mi rejlik még benne.

Az elôadásokat a Budapesti Tavaszi 
Fesztivál keretében, a Thália Színházban 
mutatták be március 22–25. között Frenák 
Pál Carmenja kivételével (márc. 21. Trafó)
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